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י1 וַיְהִ֛
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाको

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

यो वचन सवर्शिक्तमान परमप्रभुको हो।

ה2 כֹּ֤
यसो
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूकाले

קִנֵּ֥אתִי
डाह–गरेको–छु
H7065

לְצִיּ֖וֹן
िसयोनको–लािग
H6726

קִנְאָה֣
डाह
H7068

גְדוֹלָה֑
ठूलो

וְחֵמָ֥ה
र–िरस
H2534

גְדוֹלָ֖ה
ठूलो

קִנֵּ֥אתִי
डाह–गरेको–छु
H7065

הּ׃ לָֽ
त्यसको–लािग

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म साँच्चै नै िसयोन पवर्तलाईर् प्रेम गछुर्। म ितनलाईर् यित साह्रो प्रेम गछुर् , तर ितनी मेरो िबश्वासनीय भईनन् अिन म ितनीसंग 
क्रोिधत भएँ।”

כֹּ֚ה3
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

שַׁבְ֚תִּי
म–फकेर् को–छु
H7725

אֶל־
ितर
H0413

צִיּ֔וֹן
िसयोनमा
H6726

י וְשָׁכַנְתִּ֖
र–म–बस्नेछु
H7931

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
यरूशलेमको
H3389

וְנִקְרְאָ֤ה
र–भिननेछ
H7121

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेम
H3389

עִי֣ר־
शहर

ת אֱמֶ֔ הָֽ
सत्यको
H0571

וְהַר־
र–पहाड
H2022

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाको

הַ֥ר
पहाड
H2022

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
पिवत्रको
H6944

ס
।

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म िसयोनमा फेिर फकेर् र आएँ। म यरूशलेममा बिसरहेको छु। यरूशलेम सत्यको िबश्वासी शहर भिननेछ। सवर्शिक्तमान परमप्रभुको 
पवर्तलाईर् चािहं पिवत्र पवर्त भिननेछ।”

ה4 כֹּ֤
यसो
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूकाले

ד עֹ֤
अझै
H5750

֙ יֵֽשְׁבוּ
बस्नेछन्
H3427

זְקֵנִי֣ם
बूढा
H2205

וּזְקֵנ֔וֹת
र–बूढीहरू
H2205

בִּרְחֹב֖וֹת
चौकहरूमा
H7339

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

ישׁ וְאִ֧
र–प्रत्येक
H0376

מִשְׁעַנְתּ֛וֹ
आफ्नो–लठ्ठी

בְּיָד֖וֹ
हातमा
H3027

ב מֵרֹ֥
बहुतै
H7230

ים׃ יָמִֽ
िदनहरूको–कारणले
H3117

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “यरूशलेमका बुढा-बुढीहरू फेिर गल्लीहरूमा देिखनेछन्। मािनसहरू यित लामो समय सम्म बाँच्नेछन् िक उनीहरूलाईर् 
टेकने लौरोको आवश्यकता पनेर्छ।

וּרְחֹב֤וֹת5
र–चौकहरू
H7339

הָעִיר֙
शहरका

לְא֔וּ יִמָּ֣
भिरनेछन्
H4390

ים יְלָדִ֖
केटाकेटीहरूले
H3206

ילָד֑וֹת וִֽ
र–केटीहरूले
H3207

ים מְשַׂחֲקִ֖
खेल्दै–गरेका
H7832

יהָ׃ בֹתֶֽ בִּרְחֹֽ
त्यसका–चौकहरूमा
H7339

ס
।

अिन शहरका बाटोहरू नानीहरूले भिरनेछ।”

ה6 כֹּ֤
यसो
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूकाले

י כִּ֣
यिद

א יִפָּלֵ֗
असम्भव–लाग्छ
H6381

֙ בְּעֵינֵי
आखँामा

שְׁאֵרִית֙
बाँकी–रहेका
H7611

הָעָם֣
जनताको

הַזֶּ֔ה
यस
H2088

ים בַּיָּמִ֖
िदनहरूमा
H3117

הָהֵם֑
ती
H1992

גַּם־
मेरो–पिन
H1571

֙ בְּעֵינַי
आखँामा

א יִפָּלֵ֔
असम्भव–लाग्छ
H6381

נְאֻ֖ם
घोषणा–गनुर्हुन्छ
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूकाले

פ
।
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सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “जीिवत मािनसहरूले सोच्लान्, यो एकदमै गाह्रोछ अिन म पिन सोचु्छ यो एकदमै गाह्रोछ।”

ה7 כֹּ֤
यसो
H3541

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाहरूकाले

הִנְנִ֥י
हेर–म
H2009

יעַ מוֹשִׁ֛
बचाउनेछु
H3467

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֖
मेरो–जनतालाईर्

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִזְרָ֑ח
पूवर्को
H4217

רֶץ וּמֵאֶ֖
र–देशबाट
H0776

מְב֥וֹא
अस्ताउने
H3996

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूयर्को
H8121

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “हेर म पूवर् र पिश्चमका देशहरूबाट मािनसहरू बचाईर् रहेछु अिन मेरो मािनसहरूलाईर् डोह्याउनेछु।

י8 וְהֵבֵאתִ֣
र–म–ल्याउनेछु
H0935

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाईर्
H0853

וְשָׁכְנ֖וּ
र–ितनीहरू–बस्नेछन्
H7931

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमको
H3389

וְהָיוּ־
र–ितनीहरू–हुनेछन्
H1961

לִ֣י
मेरो

ם לְעָ֗
जनता

֙ אֲנִי וַֽ
र–म
H0589

אֶהְיֶה֤
हुनेछु
H1961

לָהֶם֙
ितनीहरूको

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
परमेश्वर
H0430

בֶּאֱמֶ֖ת
सत्यमा
H0571

ה׃ וּבִצְדָקָֽ
र–धािमंकतामा
H6666

ס
।

म त्यहाँ फकेर् र फेिर आउँछु अिन यरूशलेममा बस्नेछु। ितनीहरू मेरो मािनसहरू हुनेछन् म राम्रो िबश्वासनीय परमेश्वर हुनेछु।”

ה־9 כֹּֽ
यसो
H3541

֮ אָמַר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֒
सेनाहरूकाले

תֶּחֱזַקְ֣נָה
बिलयो–होओस्
H2388

ם יְדֵיכֶ֔
ितम्रो–हातहरू
H3027

ׁמְעִים֙ הַשֹּֽ
सुन्नेहरू
H8085

ים בַּיָּמִ֣
यी–िदनहरूमा
H3117

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

אֵ֖ת
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
वचनहरू
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

֙ מִפִּי
मुखबाट
H6310

ים הַנְּבִיאִ֔
अगमवक्ताहरूका
H5030

שֶׁר אֲ֠
जो

בְּי֞וֹם
जुन–िदनमा
H3117

ד יֻסַּ֨
जग–रािखयो
H3245

בֵּית־
घर

יְהוָה֧
परमप्रभुको
H3068

צְבָא֛וֹת
सेनाहरूकाको

הַהֵיכָ֖ל
मिन्दर
H1964

לְהִבָּנֽוֹת׃
बनाउनको–लािग
H1129

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “शिक्तशाली होऊ! ितमीहरू आज त्यही सन्देश सुिनरहेकाछौ, जुन अगमवक्ताहरूले पिहलाबाटै भन्दै िथए जब 
सवर्शिक्तमान परमप्रभुले आफ्ना मिन्दर बनाउनका िनिम्त फेिर जग बसाल्नु भएको िथयो।

י10 כִּ֗
िकनिक

֙ לִפְנֵי
ती–िदनहरूभन्दा–अिघ
H6440

ים הַיָּמִ֣
िदनहरूमा
H3117

ם הָהֵ֔
ती
H1992

שְׂכַר֤
ज्याला
H7939

אָדָם֙ הָֽ
मािनसको
H0120

א ֹ֣ ל
िथएन
H3808

הְיָ֔ה נִֽ
भएन
H1961

וּשְׂכַ֥ר
र–ज्याला
H7939

הַבְּהֵמָ֖ה
पशुको
H0929

אֵינֶנָּ֑ה
िथएन
H0369

א וְלַיּוֹצֵ֨
र–जानेलाईर्
H3318

א וְלַבָּ֤
र–आउनेलाईर्
H0935

אֵין־
िथएन
H0369

שָׁלוֹם֙
शािन्त
H7965

מִן־
बाट

ר הַצָּ֔
शत्रुको

ח וַאֲשַׁלַּ֥
र–मैले–छोडें
H7971

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ם הָאָדָ֖
मािनसहरूलाईर्
H0120

ישׁ אִ֥
मािनसले
H0376

הוּ׃ בְּרֵעֵֽ
आफ्नो–िछमेकीलाईर्
H7453

त्यो समय मािनसहरूसंग श्रिमकहरूलाईर् मजदूरी बापत िदने पैसा िथएन अथवा पशु र शत्रुहरूको कारणले मािनसहरूको आगमन शुरिक्षत िथएन। मैले 
हरेकलाईर् आफ्नो िछमेिकको िवरोधी बनाईिदएँ।

ה11 וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

ים כַיָּמִ֤
पिहलाका–िदनहरूजस्तो
H3117

אשֹׁנִים֙ הָרִֽ
पिहलो
H7223

י אֲנִ֔
म
H0589

ית לִשְׁאֵרִ֖
बाँकी–रहेकालाईर्
H7611

הָעָם֣
जनता

הַזֶּ֑ה
यसको
H2088

נְאֻ֖ם
घोषणा–गनुर्हुन्छ
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूकाले

सवर्शिक्तमान परमप्रभुले यसो भन्नुभयो। तर अब जीिवत मािनसहरूका िनिम्त यस्तो हुनेछैन।”
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י־12 כִּֽ
िकनिक

זֶרַ֣ע
बीउ
H2233

הַשָּׁל֗וֹם
शािन्तको
H7965

פֶן הַגֶּ֜
दाख
H1612

ן תִּתֵּ֤
िदनेछ
H5414

פִּרְיָהּ֙
आफ्नो–फल
H6529

וְהָאָרֶ֙ץ֙
र–पृथ्वीले
H0776

ן תִּתֵּ֣
िदनेछ
H5414

אֶת־
–
H0853

הּ יְבוּלָ֔
आफ्नो–उपज
H2981

יִם וְהַשָּׁמַ֖
र–आकाशले
H8064

יִתְּנ֣וּ
िदनेछन्
H5414

ם טַלָּ֑
आफ्नो–शीत
H2919

י וְהִנְחַלְתִּ֗
र–मैले–उत्तरािधकारी–बनाउनेछु
H5157

אֶת־
–
H0853

ית שְׁאֵרִ֛
बाँकी–रहेका
H7611

הָעָ֥ם
जनता

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

אֶת־
–
H0853

כָּל־
यी–सबै
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
कुराहरू
H0428

“ती मािनसहरूले शािन्तसंग खेती लगाउँनेछन्। दाखको बोटले फलहरू िदनेछ। भूिमले राम्रो उब्जनी िदनेछ तथा आकाशबाट पानी पनेर्छ। म यी सबै 
चीजहरू मेरा ती मािनसहरूलाईर् िदनेछु।

וְהָיָ֡ה13
र–हुनेछ
H1961

כַּאֲשֶׁר֩
जस्तै

ם הֱיִיתֶ֨
ितमीहरू–िथयौ
H1961

ה קְלָלָ֜
शराप
H7045

בַּגּוֹיִ֗ם
जाितहरूमा

ית בֵּ֤
घराना

יְהוּדָה֙
यहूदाको
H3063

וּבֵי֣ת
र–घराना

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

כֵּ֚ן
त्यसै–गरी

יעַ אוֹשִׁ֣
म–बचाउनेछु
H3467

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाईर्
H0853

ם וִהְיִיתֶ֖
र–ितमीहरू–हुनेछौ
H1961

בְּרָכָה֑
आिशष
H1293

אַל־
न
H0408

אוּ תִּירָ֖
डराओ
H3372

תֶּחֱזַקְ֥נָה
बिलयो–होओस्
H2388

ם׃ יְדֵיכֶֽ
ितम्रो–हातहरू
H3027

ס
।

मािनसहरू आफ्नो अिभशापको िनिम्त यरूशलेम अिन यहूदाको नाउँ िलनेछन् तर म ईस्राएल र यहूदालाईर् बचाउँनेछु अिन ितनीहरूको नाउँ आिशषको 
रूपमा प्रमािणत हुन थाल्नेछ। यसकारण नडराऊ! बिलयो होऊ!”

י14 כִּ֣
िकनिक

ה כֹ֣
यसो
H3541

֮ אָמַר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֒
सेनाहरूकाले

ר כַּאֲשֶׁ֨
जस्तै

תִּי   זָמַמְ֜
मैले–ठानेको–िथएं
H2161

לְהָרַ֣ע
हािन–गनर्

ם לָכֶ֗
ितमीहरूलाईर्

יף בְּהַקְצִ֤
जब–िरसाए
H7107

תֵיכֶם֙ אֲבֹֽ
ितम्रा–िपताहरूले
H0001

י אֹתִ֔
मलाईर्
H0853

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सेनाहरूकाले

א ֹ֖ וְל
र–मैले–पछुताप–गिरनँ
H3808

מְתִּי׃ נִחָֽ
पछुताप–गिरनँ
H5162

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “ितमीहरूका िपता-पुखार्ले मलाईर् क्रोिधत पारे। यसकारण मैले उनीहरूलाईर् नष्टगनेर् िनणर्य िलएँ। मैले आफ्नो िबचार बद्ली 
गनेर्ं िनश्चय गरें।” सवर्शिक्तमान परमप्रभुले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो।

ן15 כֵּ֣
त्यसै–गरी

בְתִּי שַׁ֤
मैले–फेिर
H7725

֙ זָמַמְ֙תִּי
ठानेको–छ
H2161

ים בַּיָּמִ֣
यी–िदनहरूमा
H3117

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

יב לְהֵיטִ֥
भलाई–गनर्
H3190

אֶת־
–
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमलाईर्
H3389

וְאֶת־
र–
H0853

ית בֵּ֣
घराना

יְהוּדָ֑ה
यहूदाको
H3063

אַל־
न
H0408

אוּ׃ תִּירָֽ
डराओ
H3372

“तर अब मैले िबचार बद्ली सकें  अिन त्यस्तै प्रकारले मैले यरूशलेम र यहूदाका मािनसहरू प्रित वास्ता गरी रहनें िनश्चय गरेको छु।

לֶּה16 אֵ֥
यी
H0428

ים הַדְּבָרִ֖
कुराहरू
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जो

עֲשׂ֑וּ תַּֽ
ितमीहरूले–गनुर्पछर्

דַּבְּר֤וּ
बोल
H1696

אֱמֶת֙
सत्य
H0571

אִ֣ישׁ
मािनसले
H0376

אֶת־
–
H0854

הוּ רֵעֵ֔
आफ्नो–िछमेकीलाईर्
H7453

אֱמֶת֙
सत्य
H0571

ט וּמִשְׁפַּ֣
र–न्यायको
H4941

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

שִׁפְט֖וּ
न्याय–गर
H8199

ם׃ בְּשַׁעֲרֵיכֶֽ
ितम्रो–द्वारहरूमा
H8179

यसकारण नडराऊ तर ितमीहरूले यो गनुर् पछर् िक आफ्नो िछमेकीहरूिसत सत्य बोल, जब ितमी आफ्नो शहरमा िनणर्य िलन्छौ त्यस बेला साँचो, िठक र 
शािन्त ल्याउने िनणर्य होस्।

ישׁ 17 ׀וְאִ֣
र–मािनसले
H0376

אֶת־
–
H0853

רָעַת֣
हािन

הוּ רֵעֵ֗
आफ्नो–िछमेकीको
H7453

ל־ אַֽ
न
H0408

֙ תַּחְשְׁבוּ
सोच
H2803

ם בִּלְבַבְכֶ֔
ितम्रो–हृदयमा
H3824

עַת וּשְׁבֻ֥
र–झूटो–शपथ
H7621

קֶר שֶׁ֖
झूटो
H8267

ל־ אַֽ
न
H0408

תֶּאֱהָב֑וּ
मन–पराओ
H0157

י כִּ֧
िकनिक

אֶת־
–
H0853

כָּל־
यी–सबै
H3605

אֵ֛לֶּה
कुरा
H0428

ר אֲשֶׁ֥
जो

שָׂנֵא֖תִי
मैले–घृणा–गछुर्
H8130

נְאֻם־
घोषणा–गनुर्हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
।
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ितम्रो िछमेकीलाईर् चोट पुयार्उने गुप्त योजनाहरू नबनाऊ। झुटो कसम नखाऊ। िकन? िकनिक म त्यो कुराहरूलाईर् घृणा गछुर्।” परमप्रभुले यसो भन्नु भयो।

י18 וַיְהִ֛
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकाको

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

मैले सवर्शिक्तमान परमप्रभुको यो वचन पाएँ।

ה־19 כֹּֽ
यसो
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֗וֹת
सेनाहरूकाले

צ֣וֹם
उपवास
H6685

י הָרְבִיעִ֡
चौथो–मिहनाको
H7243

וְצ֣וֹם
र–उपवास
H6685

֩ הַחֲמִישִׁי
पाँचां–मिहनाको
H2549

וְצ֨וֹם
र–उपवास
H6685

י הַשְּׁבִיעִ֜
सातां–मिहनाको
H7637

וְצ֣וֹם
र–उपवास
H6685

י הָעֲשִׂירִ֗
दशां–मिहनाको
H6224

יִהְיֶה֤
हुनेछन्
H1961

לְבֵית־
घरानाको–लािग

יְהוּדָה֙
यहूदाको
H3063

לְשָׂשׂ֣וֹן
आनन्द
H8342

ה וּלְשִׂמְחָ֔
र–खुशी
H8057

ים וּֽלְמֹעֲדִ֖
र–चाडहरू
H4150

טוֹבִ֑ים
राम्रा

וְהָאֱמֶ֥ת
र–सत्य
H0571

וְהַשָּׁל֖וֹם
र–शािन्तलाईर्
H7965

בוּ׃ אֱהָֽ
मन–पराओ
H0157

פ
।

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “ितम्रो शोक मनाउँने अिन उपवासको िबशेष िदन चौथो महीना, पाँचां महीना, सातां महीना अिन दशां महीनामा हो। त्यो 
शोकको िदनलाईर् खुशीको िदनमा बद्ली गर। ती िदन हर्ष अिन आनन्दको उत्सवहरू र पिवत्र िबदाका िदनहरू हुनेछन्, र ितमीहरूले सत्य शािन्तलाईर् प्रेम गनुर् 
पछर्।”

ה20 כֹּ֥
यसो
H3541

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सेनाहरूकाले

עֹד֚
अझै
H5750

ר אֲשֶׁ֣
जन

אוּ יָבֹ֣
आउनेछन्
H0935

ים עַמִּ֔
जनताहरू

י וְיֹשְׁבֵ֖
र–बािसन्दाहरू
H3427

ים עָרִ֥
शहरहरूका

רַבּֽוֹת׃
धेरैका

सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “भिवष्यमा िबिभन्न शहरहरूबाट मािनसहरू यरूशलेममा आउँनेछन्।

הָלְכ֡ו21ּ וְֽ
र–जानेछन्
H1980

֩ יֹשְׁבֵי
बािसन्दाहरू
H3427

ת אַחַ֨
एउटाको
H0259

אֶל־
ितर
H0413

ת אַחַ֜
अकाेर्ितर
H0259

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

נֵלְכָה֤
जाआें
H3212

הָלוֹךְ֙
जाआें
H1980

לְחַלּוֹת֙
अनुग्रह–खोज्न

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֣
अनुहार
H6440

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

שׁ וּלְבַקֵּ֖
र–खोज्न
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सेनाहरूकालाईर्

אֵלְכָ֖ה
म–पिन–जानेछु
H3212

גַּם־
पिन
H1571

נִי׃ אָֽ
म
H0589

एउटा शहरका मािनसहरूले अकाेर् शहरका मािनसहरूलाईर् भन्नेछन्, ‘हामीहरू परमप्रभुको सामुन्ने उपासना गनर्, सवर्शिक्तमान परमप्रभुलाईर् खोज्न जाँदैछां,’ 
अिन अकाेर्ले भन्नेछ, ‘म पिन ितमीहरू िसत जान चाहन्छु।’”

או22ּ וּבָ֨
र–आउनेछन्
H0935

ים עַמִּ֤
जनताहरू

רַבִּים֙
धेरै

וְגוֹיִם֣
र–जाितहरू

ים עֲצוּמִ֔
शिक्तशाली
H6099

שׁ לְבַקֵּ֛
खोज्न
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाहरूकालाईर्

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

וּלְחַלּ֖וֹת
र–अनुग्रह–खोज्न

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֥
अनुहार
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
।

धेरै मािनसहरू अिन धेरै शिक्तशाली जाितहरू परमप्रभु सवर्शिक्तमानलाईर् खोज्न यरूशलेम आउँनेछन्। ितनीहरू यहाँ परमप्रभुको उपासना गनेर् आउने छन्।

ה23 כֹּ֥
यसो
H3541

֮ אָמַר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֒
सेनाहरूकाले

ים בַּיָּמִ֣
ती–िदनहरूमा
H3117

מָּה הָהֵ֔
ती
H1992

ר אֲשֶׁ֤
जब

֙ יַחֲזִי֙קוּ
समात्नेछन्
H2388

עֲשָׂרָ֣ה
दशजना
H6235

ים אֲנָשִׁ֔
मािनसहरूले
H0376

ל מִכֹּ֖
सबैबाट
H3605

לְשֹׁנ֣וֹת
भाषाहरूका
H3956

הַגּוֹיִם֑
जाितहरूको

יקוּ הֶחֱזִ֡ וְֽ
र–समात्नेछन्
H2388

֩ בִּכְנַף
छेउ
H3671

ישׁ אִ֨
मािनसको
H0376

י יְהוּדִ֜
यहूदीको
H3064

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

נֵֽלְכָה֙
जाआें
H3212

ם עִמָּכֶ֔
ितमीहरूसगँ

י כִּ֥
िकनिक

עְנוּ שָׁמַ֖
हामीले–सुनेका–छां
H8085

ים אֱלֹהִ֥
परमेश्वर
H0430

ם׃ עִמָּכֶֽ
ितमीहरूसगँ–हुनुहुन्छ

ס
।
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सवर्शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “त्यस समय, िबिभन्न जाितहरूबाट िबभन्न भाषाहरू बोल्ने दशजना मािनसहरूले एकजना यहूदी मािनसको लुगाको छेउ 
समात्नेछ अिन भन्नेछ, ‘हामीले सुनेका छां िक परमेशवर ितम्रो साथमा हुनुहुन्छ, के हामी उहाँको उपासना गनर् ितमी िसत आउँन सक्छां?’”


